履历表

姓名： Saul Thompson
性别：男
国籍：英国与美国, 具有双重公民身份，从小在英国长大。
出生年月日：1992-08-05
所在地：美国西雅图
[bookmark: _GoBack]联系方式：saulthompson@hotmail.co.uk

教育程度

2018年5月31号，巴斯大学中英翻译硕士学位考试完成，将于今年12月正式毕业。
2016年6月毕业于剑桥大学中文系， 学位由丘吉尔学院授予。
曾因为在文言文考试中表现优秀而获过三次剑桥大学中文系的‘鲁惟一’奖。

工作经验

文学笔译：2013年：张雅文的自传著作  《生命的呐喊》、2014年：阿来的小说集《空山》（上卷）及鲁若迪基的诗集 《没有比泪水更干净的水》、2016年：王跃文的小说集《漫水》、2017年：何永飞的诗集《茶马古道》
商务笔译：2017年：为巴斯大学一位研究者承包中译英笔译项目、2018年：为GL Assessment教育公司承包中译英笔译项目。
商务口译：2018年：为赴英的中国投资团提供陪伴口译服务，也为美国西雅图一家医疗公司提供陪伴口译服务。




